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LEA ATENTAMENTE ESTE MANUAL

ANTES DE UTILIZAR ESTE PRODUCTO

Instrucciones de uso

Este equipo no se puede exponer a lluvias constantes o sumergir 
en el agua

Grado de protección contra la intemperie: IP65. (No es impermeable)

carga

Extraiga el cable de carga, conecte el enchufe e insértelo en la 
alimentación correspondiente. Después de conectar la alimentación, la luz 
azul de la lámpara parpadeará para indicar el estado de carga. Si la luz 
indicadora deja de parpadear, significa significa que está completamente 
cargado.

Control de luz fuerte y débil

Pulse el interruptor para ajustar el modo de intensidad de la luz.

Indicador de encendido

El indicador de encendido sólo muestra la potencia cuando la bombilla 
está encendida, y no marcará nada cuando esté apagada; cada indicador 
eléctrico representa el 25% de la potencia. La luz azul parpadea para 
indicar el estado de carga, y la rejilla llena indica carga completa. El tiempo 
de carga es de unas 5-10 horas.
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Asuntos que requieren atención:

1. Cargue la lámpara cuando la utilice por primera vez. Si no se utiliza, 
debe cargarse una vez en los tres meses siguientes a su almacenamiento. 
Cuando la iluminación

sea tenue, cárguela a tiempo. 2. Manténgase alejado de ambientes 
explosivos e inflamables debido al ligero aumento de temperatura del 
cargador y de la batería de litio durante la carga.

3. Está estrictamente prohibido desmontar a voluntad. La empresa no 
será responsable de todas las consecuencias causadas por la operación 
incorrecta.

4. Este equipo no es impermeable. No está permitido dejarlo bajo la lluvia 
ni sumergirlo en agua.

5. El voltaje de carga no debe superar los 5 V. La sobretensión provocará 
un cortocircuito o una posible explosión de sus componentes eléctricos 
internos.

CARGAR ANTES DE USAR DESPUÉS DE RECIBIR EL EQUIPO. SI LA LUZ 
ES TENUE, CÁRGUELO A TIEMPO

Cuando la tensión es inferior a 3 V, la potencia de salida se verá afectada y 
puede ser un buen momento para cargarlo.

Cuando la luz de la lámpara de emergencia se atenúe, cárguela 
inmediatamente para evitar que la batería de litio se descargue en exceso. 
Cuando el voltaje de la batería de litio incorporada es inferior a 2,95 V, 
la batería de litio se encuentra en estado de descarga excesiva, lo que 
provocará su descarga. La potencia de la batería de este producto es de 
alrededor del 30 % después de la prueba antes de salir de fábrica, y no 
está completamente cargada

Rev.2
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LEIA ATENTAMENTE ESTE MANUAL 
 
ANTES DE UTILIZAR ESTE PRODUTO

Instruções de utilização

Este equipamento não deve ser exposto a chuva constante ou 
submerso em água.

Classificação de resistência às intempéries: IP65 (não é à prova de água)

carga

Retire o cabo de carregamento, ligue a ficha e insira-a na fonte de 
alimentação correspondente. Depois de ligar a alimentação, a luz azul da 
lâmpada pisca para indicar o estado de carregamento. Se a luz indicadora 
parar de piscar, significa que está totalmente carregado.

Controlo de luz alta e baixa

Prima o interrutor para ajustar o modo de intensidade da luz.

Indicador de alimentação

O indicador de potência só mostra a potência quando a lâmpada está 
ligada e não mostra nada quando a lâmpada está desligada; cada indicador 
de potência representa 25% da potência. A luz azul pisca para indicar o 
estado de carregamento e a grelha cheia indica a carga completa. O tempo 
de carregamento é de aproximadamente 5-10 horas.
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Questões que requerem atenção: 
 
1. carregar a lâmpada quando a utilizar pela primeira vez. Se não for 
utilizada, deve ser carregada uma vez num período de três meses de 
armazenamento. Quando a iluminação 
 
estiver fraca, carregue-a atempadamente. 2) Manter afastado de ambientes 
explosivos e inflamáveis devido ao ligeiro aumento de temperatura do 
carregador e da bateria de lítio durante o carregamento. 
 
3. É estritamente proibido desmontar à vontade. A empresa não será 
responsável por todas as consequências causadas por uma operação 
incorrecta. 
 
4. Este equipamento não é à prova de água. Não pode ser deixado à chuva 
ou submerso em água. 
 
5. A tensão de carregamento não deve exceder os 5V. A sobretensão 
provocará um curto-circuito ou uma possível explosão dos seus 
componentes eléctricos internos. 

CARREGAR ANTES DE UTILIZAR DEPOIS DE RECEBER O EQUIPAMENTO. 
SE A LUZ ESTIVER FRACA, CARREGAR A TEMPO.

Quando a tensão for inferior a 3 V, a potência de saída será afetada e 
poderá ser uma boa altura para a carregar. 
 
Quando a luz da lâmpada de emergência diminuir, carregue-a 
imediatamente para evitar que a pilha de lítio se descarregue demasiado. 
Quando a tensão da pilha de lítio incorporada for inferior a 2,95 V, a pilha 
de lítio está num estado de descarga excessiva, o que provocará a sua 
descarga. A carga da bateria deste produto é de cerca de 30% após o 
teste efectuado antes de sair da fábrica, e não está totalmente carregada. 

Rev.2
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PLEASE READ THIS MANUAL CAREFULLY

BEFORE USING THIS PRODUCT

Instructions for use

This equipment must not be exposed to constant rain or 
submerged in water.

Weatherproof rating: IP65. (Not waterproof)

Charge

Remove the charging cable, connect the plug and insert it into the 
corresponding power supply. After the power is turned on, the blue lamp 
light will flash to indicate the charging status. If the indicator light stops 
flashing, it means it is fully charged.

High and low light control

Press the switch to adjust the light intensity mode.

Power indicator

The power indicator only shows power when the bulb is on, and will not 
display anything when the bulb is off; each power indicator represents 25% 
of the power. The blue light flashes to indicate charging status, and the full 
grid indicates full charge. Charging time is approximately 5-10 hours.
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Matters requiring attention: 
 
1. Charge the lamp when using it for the first time. If it is not used, it should 
be charged once within three months of storage. When the illumination is 
dim, charge it in time. 

2. Keep away from explosive and flammable environments due to the slight 
temperature rise of the charger and the lithium battery during charging. 
 
3. It is strictly forbidden to disassemble at will. The company will not be 
responsible for all the consequences caused by the incorrect operation. 
 
4. This equipment is not waterproof. It is not allowed to be left in the rain 
or submerged in water. 
 
5. The charging voltage must not exceed 5V. Overvoltage will cause a short 
circuit or possible explosion of its internal electrical components. 
 

CHARGE BEFORE USE AFTER RECEIVING THE EQUIPMENT. IF THE 
LIGHT IS DIM, CHARGE IN TIME.

When the voltage is below 3V, the power output will be affected and it 
may be a good time to charge it. 
 
When the light of the emergency lamp dims, charge it immediately to 
prevent the lithium battery from over-discharging. When the voltage of the 
built-in lithium battery is lower than 2.95V, the lithium battery is in a state 
of excessive discharge, which will cause it to discharge. The battery power 
of this product is about 30% after the test before leaving the factory, and it 
is not fully charged. 

Rev.2
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